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Útdráttur 

Endurprófunaráreiðanleiki íslenskrar stöðlunar WASI var athugaður á 55 manna úrtaki 

sem samanstóð aðallega af háskólanemum. Þátttakendur voru á aldrinum 19 til 58 ára og 

var meðalaldur 29,6 ár. Meirihluti þátttakenda var kvenkyns (65,5%) og var hæsta 

menntunarstig flestra þátttakenda stúdentspróf (67,3%). Tveir prófendur lögðu prófið 

tvisvar fyrir þátttakendur með tveggja vikna millibili. Stöðugleiki verklegrar greindar-

tölu nam 0,80, munnlegrar greindartölu 0,83 og heildartölu greindar 0,85. Heildartala 

greindar hækkaði um 4,18 stig milli fyrirlagna. Mest hækkun milli fyrirlagna varð á 

verklegri greindartölu (5,25 stig) en munnleg greindartala hækkaði um 2,13 stig. 

Niðurstöður benda til þess að greindartölur íslenskrar stöðlunar WASI séu ágætlega 

stöðugar yfir tíma. Einnig var samkvæmni matsmanna fyrir undirprófið Orðskilningur 

athuguð. Sex matsmenn (þrír sálfræðingar og þrír cand. psych. nemar) mátu úrlausnir 70 

próftaka úr stöðlunarúrtaki. Munur fannst á mati sálfræðinga og nema þar sem sál-

fræðingar gáfu að jafnaði færri stig en nemar. Áreiðanleikastuðull mældist 0,99 sem er í 

samræmi við áreiðanleika Orðskilnings á bandarísku útgáfu prófsins. Niðurstöður benda 

til þess að íslenskar matsreglur fyrir Orðskilning séu stöðugar og áreiðanlegar.  
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Abstract 

The test-retest reliability of the Icelandic standardization of WASI was measured in a 

sample of 55 people, most of which were university students. Participants were between 

the ages of 19 years and 58 years with the mean age of 29.6 years. The majority of 

participants were female (65.5%) and the highest level of education for most participants 

was secondary school education (67.3%). The test was administered twice with a two 

week interval by two psychology students. The reliability of the Performance IQ was 

0.80, Verbal IQ was 0.83 and Full Scale IQ was 0.85. The Full Scale IQ increased by 

4.18 points between administrations. The Performance IQ had the largest increase 

between administrations (5.25 points) whereas the Verbal IQ increased by 2.13 points. 

Results indicate that the IQ scales of the Icelandic standardization of WASI are quite 

stable over time. Inter-rater reliability was also measured for the Vocabulary subtest. Six 

raters (three working psychologists and three psychology students) evaluated answers by 

70 test takers from the standardization sample. Psychologists were found to give 

significantly lower ratings than students. The intra-class correlation coefficient was 0.99 

which is comparable to the reliability of the Vocabulary subtest in the American 

standardization of WASI. Results indicate that the Icelandic scoring guidelines for the 

Vocabulary subtest are stable and reliable.  
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Sálfræðileg próf eru notuð til að meta mun milli einstaklinga eða til þess að bera saman 

hegðun sama einstaklingsins á mismunandi tímum. Yfirleitt er ætlunin að sjá hvar 

einstaklingurinn stendur samanborið við aðra, en til þess þurfa norm eða viðmið að 

liggja fyrir (Domino og Domino, 2006). Án viðmiða segir útkoma próftaka lítið þar sem 

ekki er vitað hvaða skor teljast há, lág né eðlileg. Viðmið eru útbúin með því að leggja 

prófið fyrir úrtak þeirra hópa sem prófið er hannað fyrir. Viðmið geta verið byggð á 

ýmsum eiginleikum á borð við kyn, aldur eða þjóðerni (Coaley, 2009). Notkun viðmiða 

gera okkur kleift að sjá hvar próftaki stendur samanborið við aðra sem hafa sambærilega 

eiginleika, t.d. hversu kvíðinn próftaki er miðað við aðra Íslendinga. Notagildi prófs 

veltur á eiginleikum þess og til hvers það er ætlað. Sé próf notað í öðrum tilgangi en það 

var hannað fyrir er það í besta falli gagnslaust og í versta falli skaðlegt. Einnig eru próf 

ekki gagnleg nema þau séu áreiðanleg, réttmæt og stöðluð (Shultz og Whitney, 2005). 

Áreiðanleiki prófs vísar til þess hversu stöðug útkoma þess er. Samkvæmt 

klassíska raungildislíkaninu er það mæligildi sem próftaki fær á prófi talið vera áætlun á 

raungildi próftakans. Mismunurinn milli mæligildis og raungildis stafar af mæliskekkju 

en því áreiðanlegra sem próf er því minni er skekkjan (Psychological Corporation, 

1999). Til eru ýmsar aðferðir til að meta áreiðanleika prófs en endurprófunaráreiðanleiki 

(test-retest) er með þeim algengustu (Hilsenroth og Segal, 2004). Endurprófunar-

áreiðanleiki er notaður þegar sá eiginleiki sem prófið mælir er talinn vera nokkuð 

stöðugur yfir tíma, til dæmis gáfnafar eða persónuleiki. Til að meta endurprófunar-

áreiðanleika er sama prófið lagt tvisvar fyrir úrtak með nokkru millibili. Fylgnin milli 

fyrirlagnanna endurspeglar þá hversu áreiðanlegt prófið er og er áreiðanleikastuðull 

gefinn upp sem gildi á bilinu 0 til 1. Því meiri sem fylgnin er því áreiðanlegri niður-

stöður er prófið talið gefa. Það eru skiptar skoðanir um hversu áreiðanleg próf þurfa að 

vera til að teljast gagnleg en algengt viðmið er að áreiðanleiki prófs sé ekki minni en 

0,80 (Coaley, 2009). Aðrar leiðir til að meta áreiðanleika eru meðal annars helmingunar-

áreiðanleiki þar sem prófinu er skipt í tvennt og fylgni milli hlutanna metin og alfa-

stuðull sem er eins konar meðaltal allra mögulegra helmingunaráreiðanleikastuðla. 

Áreiðanleiki einn og sér er ekki nægjanlegur til að próf teljist gagnlegt. Mælingar 

geta verið áreiðanlegar án þess að vera réttmætar. Mælingar á ummáli höfuðs einstak-

lings með málbandi eru mjög áreiðanlegar en ef tilgangurinn er að meta greindarvísitölu 

einstaklingsins væri sú mæling með öllu óréttmæt. Í stuttu máli þá segir réttmæti prófs til 
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um hversu vel það mælir sem því er ætlað að mæla en það væri rangt að segja að það sé 

svo einfalt (Coaley, 2009). Réttmæti vísar til notkunar prófsins, það er að segja hversu 

réttlætanlegt það sé að draga ályktanir út frá niðurstöðum prófsins. Próf getur því verið 

réttmætt í einum aðstæðum en ekki öðrum. Málband vafið um höfuð væri því bæði 

áreiðanleg og réttmæt leið til að mæla ummál þess en óréttmæt leið til þess að segja til 

um greind. Að sama leyti getur próf verið réttmætt fyrir einn hóp en ekki annan. Það er 

því ekki sjálfsagt að próf sem gefur áreiðanlegar og réttmætar niðurstöður um greindar-

far Bandaríkjamanna gefi áreiðanlegar og réttmætar niðurstöður um greindarfar 

Íslendinga (Domino og Domino, 2006). 

Þýðing, staðfærsla og stöðlun sálfræðilegra prófa 

Mörg þeirra sálfræðilegu prófa sem notast er við hér á Íslandi eru upprunnin í öðrum 

löndum og eru því þýdd eða staðfærð til notkunar hér (Einar Guðmundsson, 2005-2006). 

Þýðing sálfræðilegra prófa er flóknari en þýðing hefðbundins texta þar sem að tilgangur-

inn er ekki að snara textanum einfaldlega yfir á annað mál heldur að búa til sambærilegt 

mælitæki. Gæta þarf að því að þýdda útgáfan hafi próffræðilega og tölfræðilega eigin-

leika á borð við frumútgáfuna (Sigurgrímur Skúlason, 2005). Yfirleitt þarf því líka að 

staðfæra próf þegar þau eru þýdd en staðfærsla merkir að breyta hafi þurft hugsmíðum 

eða atriðum prófsins. Ýmis skekkja getur myndast ef atriði prófsins eru einungis bein-

þýdd yfir á íslensku. Menningarbundin skekkja getur komið fram ef hugsmíðin sem 

prófið á að meta hefur ólíka merkingu milli landanna. Sem dæmi má nefna hugsmíðina 

um virðingu í garð foreldra. Í Asíuríkjum hefur sú hugsmíð mun víðtækari merkingu 

heldur en gengur og gerist í vestrænum löndum. Hættulegt gæti því verið að nota sömu 

atriði til að meta hugsmíðina á báðum stöðum því prófið myndi annað hvort ekki ná utan 

um hugsmíðina eða fara út fyrir hana, eftir því í hvora áttina það væri þýtt (Van de Vijver 

og Tanzer (1997). Því færri atriði sem notuð eru til að meta hugsmíðina því líklegra er að 

skekkja komi fram (Einar Guðmundsson, 2005-2006). Aðferðarfræðileg skekkja kemur 

fram ef að menningarbundnir eiginleikar óháðir hugsmíðinni sem verið er að mæla hafa 

áhrif á atriði prófsins. Þessir eiginleikar geta t.d. verið hvernig þátttakendur eru vanir að 

svara spurningum (munnlega eða skriflega), hversu vanir þátttakendur eru að taka próf 

og hvort þeir sýni einhverja svarhneigð (Van de Vijver og Poortinga, 1997). Að lokum 

getur komið fram skekkja vegna atriðanna sjálfra. Í greindarprófum eru atriði yfirleitt 

þyngdarröðuð en það er ekki víst að þyngd atriða sé sambærileg milli landa. Til dæmis 
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væri japanskt barn líklegra til að vita hver höfuðborg Japans er heldur en barn frá öðru 

landi (Van de Vijver og Poortinga, 1997). Meta má skekkjur með forprófun mælitækisins 

og oft er hægt bregðast við þeim með því að semja ný atriði eða breyta svörunar-

aðferðum. Í sumum tilvikum er hinsvegar skynsamlegast að finna nýtt matstæki sem 

hentar betur (Einar Guðmundsson, 2005-2006). Áður en mælitæki er valið til þýðingar er 

mikilvægt að kynna sér próffræðilega eiginleika þess í heimalandi. Sérstaklega mikil-

vægt er að áreiðanleiki undirprófa og heildartalna sé góður þar sem reikna má með að 

áreiðanleikinn minnki við þýðingu og staðfærslu (Einar Guðmundsson, 2005-2006). 

Ekki er nóg að þýða aðeins og staðfæra mælitæki svo það verði jafngilt 

upprunalegu útgáfunni, heldur þarf líka að staðla það. Sjaldgæft er að þýdd próf séu 

stöðluð hér á landi. Stöðlun vísar í að form, innihald, fyrirlögn og matsreglur séu sett 

föstum reglum og að viðmið eða norm séu til fyrir prófið í viðeigandi úrtaki (Einar 

Guðmundsson, 2005-2006). Ef að erlent próf er ekki staðlað hér á landi þá þarf að notast 

við erlend viðmið við mat á niðurstöðum þess. Við stöðlun er gögnum safnað úr úrtaki 

sem er eins dæmigert og mögulegt er fyrir þýðið sem mælitækið er ætlað. Til að viðmið 

geti ljáð útkomu prófs merkingu, þarf stöðlunarúrtak að endurspegla sérkenni þýðis próf-

takans. Þegar erlend viðmið eru notuð er því verið að gera ráð fyrir að ekki sé 

menningarmunur á þjóðunum. Best er því að próf sé staðlað í því landi sem prófið er 

notað til að stöðlunarúrtak endurspegli þýðið eins vel og mögulegt er (Einar 

Guðmundsson, 2011). Útfærslu á fyrirlögn, stigakvörðum, aldursbilum og úrtaki er 

yfirleitt haldið óbreytt nema sérstök ástæða þyki til (Sigurgrímur Skúlason, 2005). 

Þegar notast er við óstaðlað þýtt próf er mikilvægt að fyrir liggi upplýsingar um 

hvernig var staðið að þýðingunni (hvaða aðferð, hvort staðfærslur áttu sér stað, hæfni 

þýðenda o.fl.). Einnig er mikilvægt að til séu upplýsingar um áreiðanleika og réttmæti 

þýðingarinnar og hversu viðeigandi það sé að nota erlend norm við túlkun niðurstaðna 

prófsins. Í flestum tilvikum er hinsvegar lítið af upplýsingum um hvernig staðið var að 

þýðingunni og litlar sem engar upplýsingar til um próffræðilega eiginleika þýðingarinnar 

(Einar Guðmundsson, 2005-2006). Þetta þýðir að starfandi sálfræðingar á Íslandi notast 

við mörg erlend próf sem eru ekki aðeins óstöðluð heldur ríkir einnig óvissa um próf-

fræðilega eiginleika þeirra. Þetta getur leitt til slæmra ályktunarvilla um próftaka þar 

sem mælingin byggir á óljósum grunni (Einar Guðmundsson, 2011).  
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Notkun erlendra viðmiða á Íslandi 

Rannsóknir á afleiðingum þess að notast við erlend viðmið til að túlka niðurstöður 

þýddra prófa benda til aukinnar skekkju umfram þá skekkju sem áreiðanleikastuðlar gefa 

til kynna (sjá til dæmis Einar Guðmundsson, Sigurður J. Grétarsson, Sveinborg 

Kristjánsdóttir og Valka Jónsdóttir, 1993-1994; Gylfi Ásmundsson, 1990; Evald 

Sæmundson, Jónas G. Halldórsson og Margrét Arnljótsdóttir, 1990). Sem dæmi má 

nefna rannsókn frá 2004 þar sem próffræðilegir eiginleikar WISC-III voru athugaðir í 

úrtaki 70 barna á aldrinum níu til tíu ára. Meðaltal var marktækt hærra hér en samkvæmt 

bandarískum viðmiðum í fimm af þeim tólf undirprófum sem lögð voru fyrir 

(Reikningur, Litafletir, Hlutaröðun, Táknleit og Orðskilningur). Með öðrum orðum eru 

þessi atriði ofmetin þegar WISC-III er notað hér með bandarískum viðmiðum. Það sama 

gildir um heildartölu greindar, verklega greindartölu, Einbeitingu, Sjónræna úrvinnslu og 

Vinnsluhraða. Einnig mældist áreiðanleiki allra þátta prófsins lægri hér en í Banda-

ríkjunum (Einar Guðmundsson, Ásdís Claessen, Berglind Ásgeirsdóttir og Birgir Þór 

Guðmundsson, 2005-2006). Notkun WISC-III hérlendis með bandarískum viðmiðum 

gefur því hvorki skýra mynd af heildartölu greindar né styrkleikum og veikleikum á 

ákveðnum vitsmunasviðum hjá níu til tíu ára börnum. Anna Sigríður Jökulsdóttir og 

Einar Guðmundsson (2011) báru saman mælitölur þýddrar en óstaðlaðrar útgáfu WAIS-

III við staðlaða útgáfu stutta greindarprófsins WASI. Munur fannst á mælitölum allra 

fjögurra undirprófa sem borin voru saman. Meðaltal var hærra á WAIS-III á undir-

prófunum Rökþrautir, Orðskilningur og Líkingar en lægra á Litaflötum. Þessar niður-

stöður, ásamt fleirum, sýna hversu mikilvægt það er að sálfræðileg próf séu ekki notuð 

formlega í greiningarvinnu án þess að próffræðilegir eiginleikar þeirra séu athugaðir 

fyrst. Ekki er hægt að leggja traust á niðurstöður prófa sem borin eru saman við erlend 

viðmið. Enda segja fagreglur um notkun sálfræðilegra prófa að ekki skal nota óstaðlað 

próf nema sterk rök liggi þar að baki (American Educational Research Association, 

American Psychological Association, and National Council on Measurement in 

Education, 1999).  

Greindarpróf 

Greindarpróf eru sálfræðileg próf sem ætluð eru til að meta greind próftaka. Slík próf 

hafa reynst gagnleg til þess að meta þroskafrávik, geðsjúkdóma, námsörðugleika og 

ýmsa styrkleika eða veikleika próftaka (Psychological Corporation, 1999). Þeir 
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eiginleikar sem mynda hugsmíðina greind geta verið misjafnir eftir því hvaða greindar-

kenningu unnið var út frá við gerð prófsins. Ein kenning sem hefur hlotið almenna 

viðurkenningu fræðimanna er kenning Cattell og Horn um skiptingu greindar í eðlis-

greind (fluid intelligence) og reynslugreind (crystallized intelligence). Eðlisgreind er 

getan til þess að aðlagast nýjum aðstæðum og leysa vandamál en reynslugreind er sú 

færni og vitneskja sem okkur er áunnin og er því menningarbundin. Saman mynda þessir 

tveir þættir almennan greindarþátt (g) (Domino og Domino, 2006). Fyrsta greindarprófið 

sem er sambærilegt nútímagreindarprófum var hannað af franska sálfræðingnum Alfred 

Binet í upphafi 20. aldar. Tilgangur prófsins var að finna þau börn sem þyrftu á sér-

kennslu að halda. Prófið breiddist hratt út og gaf Lewis Terman út bandaríska útgáfu 

þess árið 1916 sem kallaðist Stanford-Binet prófið og er enn notað í dag. Síðan þá hefur 

fjöldinn allur af greindarprófum fyrir börn, unglinga og fullorðna litið dagsins ljós.  

Greindarpróf Wechsler 

Greindarpróf Wechsler eru mest notuðu greindarprófin í heiminum (Domino og Domino, 

2006). Prófin byggja á hugmyndum Wechsler um greind en samkvæmt þeim er greind 

almenn færni einstaklingsins til að framkvæma, hugsa rökrétt og að takast á við 

umhverfi sitt. Hann taldi greind vera byggða á mörgum háðum og óháðum þáttum sem 

hægt er að einangra og mæla hvern fyrir sig. Saman mynda þessir þættir svo heildarþátt 

greindar (Psychological Corporation, 1999). Greindarpróf Wechsler falla því vel að 

greindarkenningu Cattell og Horn. Wechsler taldi þau greindarpróf sem til voru fyrir 

einblína of mikið á munnlega þætti greindar og verkhraða. Þar sem hann taldi greind 

vera fjölþátta var hann ósammála því að flest próf eins og t.d. Stanford-Binet gæfu 

aðeins upp eina heildartölu fyrir greind. Einnig taldi hann greindarpróf fyrir fullorðna 

vera ábótavant þar sem þau væru að mestu greindarpróf fyrir börn með viðbættum 

erfiðari atriðum (Domino og Domino, 2006).  

Fyrsta útgáfa greindarprófs Wechsler kom út árið 1939 og kallaðist Wechsler-

Bellevue. Prófið innihélt 11 undirpróf og áttu flest atriði þess uppruna sinn í öðrum 

greindarprófum eins og Stanford-Binet eða Alfa og Beta prófum Bandaríkjahers 

(Domino og Domino, 2006). Ólíkt fyrri prófum sem gáfu aðeins upp eina heildartölu 

greindar var prófi Wechsler skipt í tvo hluta: munnlegan og verklegan. Hægt var því að 

reikna greindartölu fyrir hvorn prófhluta ásamt því að þversnið fékkst af frammistöðu á 

undirprófum (Psychological Corporation, 1999; Boake, 2002). Einnig einkenndi prófið 



13 

 

að notast var við fráviksmiðaða greindartölu, það er að greindartala lýsti fráviki frá 

meðalframmistöðu fólks innan sama aldursbils. Þar áður hafði greindartala yfirleitt verið 

reiknuð sem hlutfall af líf- og þroskaaldri þátttakandans (Boake, 2002). Prófið reyndist 

óáreiðanlegt og illa staðlað þannig að það var endubætt og gefið út sem Wechsler Adult 

Intelligence Scale árið 1955. Atriðin voru valin með tilliti til hugmynda Wechsler um 

greind og réttmæti þeirra til að meta greind (Domino og Dominu, 2006; Groth-Marnat, 

2009). Prófið hefur farið í gegnum ýmsar breytingar síðan þá. Meðal helstu breytinga er 

að greindartölur fyrir munnlegan og verklegan hluta hafa verið felldar út og í stað eru 

reiknaðar mælitölur Orðskilnings, Vinnsluminnis, Óyrtrar rökhugsunar og Úrvinnslu-

hraða. Ástæðan fyrir því er sú að munnlegi og verklegi hlutinn mældu í raun marga 

mismunandi eiginleika. Munnlegi hlutinn mældi bæði vinnsluminni og munnlega færni. 

Nýja aðferðin er talin gefa mun hreinni mælingu á afmörkuðum eiginleikum. Einnig er 

hægt að mæla Almenna færni en það er gert með því að sameina mælitölur Orðskilnings 

og Óyrtrar rökhugsunar (Groth-Marnat, 2009). Prófið er nú til í ýmsum útgáfum og eru 

nýjustu útgáfurnar í Bandaríkjunum: Wechsler Preschool and Primary Scale of 

Intelligence (WPPSI-III) sem er fyrir börn á aldrinum tveggja og hálfs til sjö ára og 

þriggja mánaða; Wechsler Intelligence Scale for Children (WISC-IV) sem er fyrir 6 til 

16 ára börn; Wechsler Adult Intelligence Scale (WAIS-IV) sem er fyrir 16 til 90 ára. 

Einnig er til stytt útgáfa af greindarprófinu fyrir 6 til 89 ára sem kallast Wechsler 

Abbreviated Scale of Intelligence (WASI).  

Próffræðilegir eiginleikar Wechsler prófanna eru almennt taldir góðir og eru þau 

því mikið notuð, bæði í klínískum aðstæðum sem og í atvinnulífinu. Einn helsti kostur 

prófanna er að þau eru stöðluð þannig að hægt er að bera frammstöðu einstaklinga á 

undirprófum, prófþáttum og í heild saman við frammistöðu þátttakanda á samsvarandi 

aldursbili í stöðlunarúrtakinu. Einnig getur frammistaða á undirprófum og prófþáttum 

gefið upplýsingar um styrkleika og veikleika einstaklingsins (Groth-Marnat, 2009). 

Greindarpróf á Íslandi 

Hingað til hafa tvö stöðluð Wechsler greindarpróf verið í notkun hérlendis. Greindarpróf 

Wechsler fyrir börn á leik- og grunnskólaaldri (WPPSI-R
IS

) sem kom út árið 2003 og 

fjórða útgáfa greindarprófs Wechsler fyrir börn (WISC-IV
IS

) sem kom út árið 2006. 

Próffræðilegir eiginleikar WPPSI-R
IS

 og WISC-IV
IS

 hafa verið metnir viðunandi og gefa 

þau því áreiðanlegt og réttmætt mat á vitsmunagetu barna og unglinga (Einar 
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Guðmundsson og Hólmfríður Ólafsdóttir, 2003; Einar Guðmundsson, Sigurgrímur 

Skúlason og Kristbjörg Soffía Salvarsdóttir, 2006; Kristbjörg Soffía Salvarsdóttir og 

Sigurgrímur Skúlason, 2006). Staða sálfræðilegra prófa fyrir fullorðna hefur verið 

ábótavant á Íslandi en frá árinu 2005 hefur verið notast við þýdda og staðfærða (en 

óstaðlaða) útgáfu af WAIS-III. Nú hefur stutta greindarprófið WASI hinsvegar verið 

staðlað hér á landi fyrir aldurshópinn 17 til 64 ára (Einar Guðmundsson, 2014). 

Stytt greindarpróf 

Flest greindarpróf eru viðamikil og tímafrek í fyrirlögn. Nýjasta útgáfa greindarprófs 

Wechsler fyrir fullorðna (WAIS-IV) er til að mynda samsett úr tíu undirprófum og fimm 

valprófum. Fyrirlögn þess getur tekið allt að einn og hálfan tíma eða jafnvel meira í 

klínískum tilfellum (Groth-Marnat, 2009). Upp getur komið sú staða að meta þarf greind 

á skemmri tíma eða að ekki er þörf fyrir jafn ítarlegt mat og greindarpróf í fullri lengd 

gefur. Þetta getur t.d. átt við þegar að tilgangurinn er aðeins að skima fyrir greindar-

skerðingu, við endurmat eða þegar matið er aðeins hluti af víðtækara mati á einstak-

lingnum. Ýmsir andlegir og líkamlegir kvillar eins og t.d. athyglisbrestur geta orsakað að 

einstaklingurinn hafi ekki úthald í að taka svona langt próf. Í sumum tilfellum getur 

ástæðan einnig einfaldlega verið tíma- eða fjármagnsskortur (Homack og Reynolds, 

2007; Kaufman og Kaufman, 2001; Saklofske, Caravan og Schwartz, 2000). Þegar ekki 

er þörf á eða tími til þess að leggja fyrir fullt greindarpróf hefur verið gripið til þess ráðs 

að stytta þau próf sem til eru fyrir. Þetta er gert með því að sleppa úr fyrirlögninni 

ákveðnum undirprófum eða atriðum innan undirprófa (Groth-Marnat, 2009). Þessi 

aðferð flýtir sannarlega fyrirlögn prófsins en aftur á móti voru viðmið prófsins gerð með 

allt prófið í huga og eiga því ekki við þegar farið er út fyrir staðlaða fyrirlögn þess. 

Sjaldgæft er að athuganir séu gerðar á réttmæti og áreiðanleika styttu útgáfunnar heldur 

er gert ráð fyrir að próffræðilegir eiginleikar upprunalegu útgáfunnar haldist, en sú 

forsenda er með öllu óréttlætanleg (Smith, McCarthy og Anderson, 2000). Mikilvægt er 

að fjöldi og röð undirprófa og atriða innan þeirra sé haldið stöðugum til að stjórna fyrir 

áhrifum þreytu, æfingar og fleira (Homack og Reynolds, 2007). Ef viðmið upprunalega 

prófsins eru notuð til að túlka þau undirpróf sem notuð eru í styttri útgáfu prófsins þá 

verða niðurstöður aðrar en ef prófið hefði verið lagt fyrir í fullri lengd. Í rannsókn 

Thompson, Howard og Anderson (1986) tóku þrír hópar WAIS-R prófið með mismun-

andi uppröðun undirprófa. Einn hópurinn tók prófið með staðlaðri röð undirprófa en 

tveir með breyttri röð. Í ljós kom að heildartala greindar þess hóps sem fékk undirprófin 



15 

 

Orðskilningur og Litafletir fyrst (en þau undirpróf eru venjulega númer fimm og sex) var 

marktækt hærri en þeirra sem tóku staðlaða útgáfu prófsins. Ekki er því hægt að treysta 

því að styttar útgáfur af greindarprófum gefi réttmætar upplýsingar um vitræna getu þátt-

takenda. Notkun styttrar útgáfu af prófi er í raun sambærileg því að notast við óstaðlaða 

útgáfu af prófinu með tilheyrandi vanköntum. Þar af leiðir að notkun styttra og 

óstaðlaðra greindarprófa sé ekki æskileg þar sem hún gæti leitt til rangrar greiningar. 

Þrátt fyrir þetta er notkun óstaðlaðra styttra prófa mjög algeng. Í rannsókn á notkun 

sálfræðinga á styttum greindarprófum í Ástralíu, Bandaríkjunum, Bretlandi og Kanada 

kom í ljós að allt að 70% þátttakenda í hverju landi hafði gert svo. Í flestum tilvikum var 

um einhverskonar samsetningu á undirprófum Wechsler prófs að ræða. Í meirihluta 

tilvika var heildartala greindar gefin upp og niðurstöður notaðar sem grunnur fyrir 

klínískar ákvarðanir (Thompson, LoBello, Atkinson, Chisholm og Ryan, 2004).  

Stutt greindarpróf 

Þó að notkun styttra og óstaðlaðra greindarprófa sé óæskileg þarf það ekki að þýða að 

notast þurfi alltaf við löng og viðamikil próf. Til eru greindarpróf sem eru samin með 

það í huga að vera stutt í fyrirlögn. Þar má helst nefna Kaufman Brief Intelligence Test 

(K-BIT), Wide Range Intelligence Test (WRIT) og Wechsler Abbreviated Scale of 

Intelligence (WASI) (Kaufman og Kaufman, 2001). Þessi próf eru sérstaklega hönnuð og 

stöðluð frá grunni til þess að gefa fljótlegt en áreiðanlegt og réttmætt mat á greind. 

Prófin hafa því eigin viðmið byggð á stöðlunarúrtaki prófsins ásamt því að rannsóknir 

hafa verið gerðar varðandi áreiðanleika og réttmæti þeirra. Stutt greindarpróf eru ekki 

hugsuð til að koma í stað greindarprófa í fullri lengd heldur til notkunar við þær 

aðstæður þar sem ekki er þörf á ítarlegu greindarmati heldur aðeins áætlun á hugrænni 

getu. Ef þörf er á ítarlegu greindarmati er æskilegast að notast við greindarpróf í fullri 

lengd (Saklofske, Caravan og Schwartz, 2000; Kaufman og Kaufman, 2001). Ekki er 

mælt með því að klínísk greining byggi á niðurstöðum úr stuttu greindarprófi (Axelrod, 

2002; Homack og Reynolds, 2007). 

Stutt greindarpróf Wechsler (WASI) 

Wechler Abbreviated Scale of Intelligence eða WASI er stutt próf sem byggir á formi 

þriðju útgáfu greindarprófs Wechsler fyrir fullorðna (WAIS-III). Prófið er fullstaðlað 

með sínu eigin stöðlunarúrtaki öfugt við styttar útgáfur af Wechler prófum. Prófinu er 

ætlað að meta bæði eðlisgreind og reynslugreind ásamt mállegri þekkingu og óyrtri 
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rökhugsun (Psychological Corporation, 1999). Prófið skiptist í tvo þætti og hefur hvor 

þáttur tvö undirpróf. Í verklega þættinum eru undirprófin Litafletir og Rökþrautir en í 

munnlega þættinum eru undirprófin Orðskilningur og Líkingar. Saman meta undirprófin 

heildarþátt greindar. Undirprófin eiga sér hliðstæður á lengri greindarprófum Wechsler 

en ný atriði voru samin fyrir WASI. Þessi undirpróf voru valin þar sem áreiðanleiki 

hliðstæða þeirra á lengri greindarprófum Wechsler er mikill, þau hafa sterk tengsl við 

almenna vitsmunagetu, ná saman yfir vítt svið og eru auðveld í fyrirlögn (Psychological 

Corporation, 1999). Þar sem undirprófin eru sambærileg undirprófum á lengri útgáfum 

Wechsler prófa, þá áætlar WASI vel hver greindartala þátttakanda væri á WAIS eða 

WISC (Psychological Corporation, 1999). Prófið er fyrir fólk á aldrinum 6 til 89 ára og 

tekur fyrirlögn prófsins að jafnaði um hálftíma. Hægt er að stytta fyrirlögnina enn meira 

með því að leggja aðeins fyrir Orðskilning og Rökþrautir, en þá tekur prófið um korter. 

Tveggja undirprófa útgáfan gefur af sér heildarþátt greindar en ekki er hægt að meta 

munnlegan og verklegan þátt (Psychological Corporation, 1999). 

Próffræðilegir eiginleikar WASI 

Stöðlunarúrtak WASI í Bandaríkjunum var lagskipt úrtak 2245 manns á aldrinum 6-89 

ára. Úrtakinu var skipt eftir kyni, kynþætti, menntun og búsetu og var þjóðskrá ársins 

1997 höfð til hliðsjónar. Stöðlunarúrtaki var skipt í 23 aldursbil sem innihélt 75 til 100 

manns hvert. Helmingunar- og endurprófunaráreiðanleiki var reiknaður fyrir undirpróf, 

prófhluta, prófið í heild og stytta útgáfu prófsins. Helmingunaráreiðanleiki undirprófa 

hjá fullorðnum (17 til 89 ára) var góður eða að meðaltali 0,94 fyrir Orðskilning og 

Rökþrautir á meðan að helmingunaráreiðanleiki Líkinga og Litafleta var að meðaltali 

0,92. Meðaltal helmingunaráreiðanleika fyrir munnlega og verklega prófhlutann hjá 

fullorðnum var 0,96 á meðan að meðaltalið fyrir helmingunaráreiðanleika heildar-

greindartölu var 0,98 og greindartölu styttrar útgáfu var 0,96 (Psychological 

Corporation, 1999). Stöðugleiki endurtekinna mælinga hjá fullorðnum var einnig góður 

en meðaltal endurprófunaráreiðanleika var 0,79 fyrir Rökþrautir, 0,88 fyrir Líkingar, 

0,88 fyrir Litafleti og 0,90 fyrir Orðskilning. Meðaltal endurprófunaráreiðanleika fyrir 

munnlega prófhlutann var 0,92 og 0,87 fyrir verklega prófhlutann. Heildartala greindar 

fullorðna var með meðal endurprófunaráreiðanleika upp á 0,92 en fyrir styttu útgáfuna 

var hann 0,88. Eins og við er að búast komu fram æfingaráhrif milli fyrirlagna og var 

hækkun stiga mest á undirprófunum Litafletir og Orðskilningur (Psychological 
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Corporation, 1999). Samkvæmt þessum niðurstöðum er stöðugleiki á undirprófum og 

greindartölum WASI.  

 Réttmæti bandarískrar útgáfu WASI er almennt talið viðunandi og hefur 

þáttabygging prófsins verið studd með þáttagreiningum (Psychological Corporation, 

1999). Til að tryggja að WASI væri að mæla sömu hugsmíð og prófin sem það er byggt á 

(WISC-III og WAIS-III) voru sérfræðingar fengnir til að ganga úr skugga um að 

samhliða atriði WASI á WISC-III og WAIS-III væru sambærileg (Psychological 

Corporation, 1999). Til að athuga viðmiðsréttmæti (hversu mikil fylgni prófsins er við 

annað próf sem metur sömu hugsmíð) voru greindartölur WASI bornar saman við 

WISC-III og WAIS-III. WASI og WISC-III voru lögð fyrir 176 börn á aldrinum 6 til 16 

ára. Fylgni milli munnlegu hlutanna var 0,82 en milli verklegu hlutanna var fylgnin 0,76. 

Fylgni milli heildartölu greindar var 0,87 en 0,81 þegar notast var við stytta útgáfu 

WASI (Psychological Corporation, 1999). WASI og WAIS-III voru lögð fyrir 248 

einstaklinga á aldrinum 16 til 89 ára. Fylgni milli munnlegra hluta var 0,88 en milli 

verklegra hluta var fylgnin 0,84. Fylgni milli heildartölu greindar var 0,92 en 0,87 þegar 

stytt útgáfa WASI var notuð (Psychological Corporation, 1999). Öll undirpróf WASI 

hafa um miðlungs fylgni sín á milli sem bendir til þess að þau séu að meta skyldar 

hugsmíðar eða mismunandi þætti sömu hugsmíðar (almennan þátt greindar). Fylgni milli 

undirprófa sem meta skyldar hugsmíðar var hærri en við undirpróf sem meta ólíkari 

hugsmíðar. Fylgni milli Orðskilnings og Líkinga, sem saman mynda munnlegan hluta, 

var því hærri (0,75) en fylgni hvors við önnur undirpróf. Sömuleiðis var fylgni milli 

Rökþrauta og Litaflata, sem saman mynda verklegan hluta, hærri (0,59) en fylgni hvors 

við önnur undirpróf (Psychological Corporation, 1999).  

Samkvæmni matsmanna 

Nákvæmt mat á svörum próftaka í samræmi við stöðlun prófsins er nauðsynleg forsenda 

þess að hægt sé að túlka niðurstöður þess. Stigagjöf fyrir Rökþrautir og Litafleti byggir á 

hlutlægum og einföldum reglum sem leiðir til þess að samkvæmni milli matsmanna á 

þeim undirprófum er að öllu jöfnu mjög mikil. Við stigagjöf munnlegu undirprófanna 

Orðskilningur og Líkingar þarf prófandi hins vegar að leggja huglægt mat á svör próf-

taka. Í undirprófinu Orðskilningur þarf próftaki að skilgreina fjölda orða en gert er ráð 

fyrir að sá fjöldi orða sem próftaki getur skilgreint segi til um orðaforða, málskilning og 

almenna námshæfni hans (Psychological Corporation, 1999). Stig eru gefin á skalanum 
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0 til 2 eftir gæðum svarsins. Mörg orð er hægt að skilgreina á fjölda vegu og þarf 

prófandi því að geta metið á staðnum hversu viðeigandi svarið sé. Ef mat prófanda er 

ónákvæmt veldur það skekkju þar sem niðurstöður endurspegla þá að hluta til persónu-

legt mat prófanda. Prófniðurstöður verða þá óáreiðanlegar og túlkun þeirra óréttmæt. Í 

undirprófinu Líkingar þarf próftaki að segja hvað sé sameiginlegt með ýmsum orða-

pörum en gert er ráð fyrir að frammistaða á þessu undirprófi segi til um hugtakaskilning 

og almenna vitsmunagetu (Psychological Corporation, 1999). Eins og áður þá geta mörg 

orðapör átt fleiri en einn eiginleika sameiginlegan og einnig er hægt að orða sama eigin-

leikann á ýmsa vegu. Með WASI fylgir ítarleg handbók sem gefur upp bæði almennar 

matsreglur fyrir Orðskilning og Líkingar ásamt því að gefa upp mörg dæmi um einstök 

svör og viðeigandi stigagjöf. Við stöðlun WASI í Bandaríkjunum var samkvæmni 

fjögurra matsmanna við stigagjöf á Orðskilningi og Líkingum ákvörðuð með því að láta 

þá meta svör 60 einstaklinga sem voru valdir af handahófi úr stöðlunarúrtakinu. Tveir 

matsmennirnir voru reyndir í yfirferð Wechsler greindarprófa en hinir tveir voru 

framhaldsnemar í sálfræði sem fengu þjálfun fyrir rannsóknina. Áreiðanleikastuðlar fyrir 

samkvæmni matsmanna voru 0,98 fyrir Orðskilning og 0,99 fyrir Líkingar. Ekki var 

munur á áreiðanleika mats milli reyndu matsmannanna og milli framhaldsnemanna 

(Psychological Corporation, 1999). Matsreglur bandarísku útgáfu WASI eru því nógu 

skýrar til að hægt sé að skora Orðskilning og Líkingar áreiðanlega þrátt fyrir að þörf sé á 

huglægu mati próftaka. 

Stöðlun WASI á Íslandi 

Vinnu við stöðlun WASI hérlendis er nýlokið en ferlið hefur staðið yfir í um 10 ár. WASI 

var valið til stöðlunar vegna góðra próffræðilegra eiginleika í heimalandi, hversu 

fljótlegt það er í fyrirlögn og vegna eðli undirprófa þess. Þar að auki voru Wechsler próf 

þegar vel þekkt á Íslandi. Hólmfríður Dögg Einarsdóttir og Katrín Kristjánsdóttir (2004) 

tóku fyrstu skrefin við stöðlun prófsins með því að þýða prófið og forprófa það á úrtaki 

11 háskólanema. Í kjölfar forprófunar voru endurbætur gerðar á prófinu þar sem þýðing 

var bætt, þyngdarröðun atriða breytt og nýjum atriðum bætt við undirprófið 

Orðskilningur. Eftir breytingar var prófið lagt fyrir hentugleikaúrtak 62 barna á aldrinum 

6 til 9 ára. Niðurstöður bentu til þess að verkleg greind væri ofmetin en munnleg greind 

og heildartala greindar væri vanmetin miðað við bandarísk viðmið. Þær niðurstöður eru 

ólíkar þeim sem fengist hafa úr fyrri rannsóknum á Wechsler prófum sem hafa bent til að 
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greind barna sé ofmetin hérlendis séu bandarísk viðmið notuð (Einar Guðmundsson, 

Sigurður J. Grétarsson, Sveinborg Kristjánsdóttir og Valka Jónsdóttir, 1993-1994; Einar 

Guðmundsson, Ásdís Claessen, Berglind Ásgeirsdóttir og Birgir Þór Guðmundsson, 

2005-2006). Helmingunaráreiðanleiki undirprófa mældist á bilinu 0,71 (Líkingar) til 

0,90 (Orðskilningur og Rökþrautir). Þáttagreining leiddi í ljós að þáttabygging prófsins í 

munnlegan þátt og verklegan þátt hélst í íslensku þýðingunni (Hólmfríður Dögg 

Einarsdóttir og Katrín Kristjánsdóttir, 2004). 

 Árið 2006 unnu Berglind Sigríður Ásgeirsdóttir og Sandra Guðlaug Zarif að 

endurbættri þýðingu af WASI. Útbúin var ný þýðing af prófinu sem var borin saman við 

fyrri þýðingu af þriðja aðila og voru þær svo sameinaðar í eina útgáfu. Í þessari útgáfu 

prófsins voru 12 ný atriði samin og 4 staðfærð úr bandarísku útgáfunni fyrir undirprófið 

Orðskilningur. Fyrir undirprófið Líkingar voru tvö atriði staðfærð úr bandarísku 

útgáfunni. Matsreglur voru samdar og staðfærðar í samræmi við breytingar ásamt því að 

uppröðun undirprófa og þyngdarröðun atriða var breytt (Berglind Sigríður Ásgeirsdóttir 

og Einar Guðmundsson, 2007; Sandra Guðlaug Zarif og Einar Guðmundsson 2007). 

Þessi útgáfa prófsins var lögð fyrir úrtak barna og úrtak fullorðinna á höfuðborgar-

svæðinu. Þátttakendur í úrtaki barna voru 140 börn í 1. og 8. bekk. Niðurstöður 

rannsóknarinnar voru að þyngdarröðun atriða í íslenskri útgáfu WASI væri mjög ólík 

þeirri upprunalegu, þá sérstaklega í undirprófunum Orðskilningur, Rökþrautir og 

Líkingar. Frávik á þyngd atriða munnlega þáttarins voru viðbúin en á óvart kom að 

þyngd atriði Rökþrauta væri svo ólík. Helmingunaráreiðanleiki íslensku útgáfunnar 

mældist nokkuð lægri en þeirrar upprunalegu en þáttabygging prófanna var sambærileg 

(Berglind Sigríður Ásgeirsdóttir og Einar Guðmundsson, 2007). Þátttakendur í úrtaki 

fullorðinna voru 100 einstaklingar á aldrinum 25 til 30 ára. Aftur komu í ljós miklar 

breytingar á þyngdarröðun atriða á undirprófunum Orðskilningur, Líkingar og 

Rökþrautir. Helmingunaráreiðanleiki allra undirprófa var lægri í íslensku útgáfunni en 

þeirri upprunalegu. Þáttabygging íslensku útgáfunnar mældist sambærileg þeirri 

bandarísku (Sandra Guðlaug Zarif og Einar Guðmundsson, 2007). Niðurstöður 

forprófanna gáfu til kynna að próffræðilegir eiginleikar íslenskrar þýðingar WASI væru 

fullnægjandi til þess að hefja stöðlun prófsins þrátt fyrir minni áreiðanleika, en eðlilegt 

er að áreiðanleiki prófs minnki við þýðingu (Einar Guðmundsson, 2005-2006). 
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 Árið 2009 hófst sjálf stöðlun prófsins þegar að þrír cand. psych. nemar við 

Háskóla Íslands lögðu prófið fyrir fólk á aldrinum 17 til 64 ára á höfuðborgarsvæðinu. 

Þetta aldursbil var valið þar sem ekkert greindarpróf hafði verið staðlað fyrir fullorðna á 

Íslandi. Atli Viðar Bragason (2009) lagði WASI fyrir fólk á aldrinum 17 til 29 ára, Bára 

Kolbrún Gylfadóttir (2009) fyrir fólk á aldrinum 25 til 44 ára og Auður Erla 

Gunnarsdóttir (2009) fyrir fólk á aldrinum 35 til 64 ára. Helstu niðurstöður voru að 

helmingunaráreiðanleiki reyndist viðunandi þrátt fyrir að vera almennt lægri en uppruna-

legu útgáfunnar. Þáttabygging íslensku útgáfunnar var sambærileg þeirri bandarísku en 

mikil breyting varð á þyngdarröðun atriða á undirprófinu Rökþrautir. Niðurstöður bentu 

einnig til þess að notkun bandarískra viðmiða myndi ofmeta verklega greindartölu 

próftaka. Þorsteinn Yraola (2013) fékk sambærilegar niðurstöður í rannsókn sinni á 155 

manna úrtaki á aldrinum 19 til 62 ára. Í þeirri rannsókn var prófið lagt fyrir af fjórum 

matsmönnum og mældist ekki marktækur munur á frammistöðu þátttakenda eftir 

matsmönnum sem bendir til að fyrirlögn og stigagjöf prófsins sé áreiðanleg.  

Árið 2010 hófst gagnasöfnun utan höfuðborgarsvæðisins. Anna Sigríður 

Jökulsdóttir (2010) lagði prófið fyrir 83 manna úrtak af norðurlandi á aldrinum 17-64 

ára. Notast var við lagskipt kvótaúrtak og var áhersla lögð á að endurspegla þýði 

varðandi búsetu og menntun. Monika Sóley Skarphéðinsdóttir (2013), Hafdís Rósa 

Sæmundsdóttir (2013) og Emanúel Geir Guðmundsson (2013) lögðu prófið fyrir 241 

manna landsbyggðarúrtak á aldrinum 17 til 64 ára. Helstu niðurstöður voru þær að 

helmingunaráreiðanleiki undirprófa væri viðunandi þrátt fyrir að vera lægri en í 

bandarískri útgáfu prófsins. Þyngdarröðun atriða breyttist á öllum undirprófum miðað 

við íslenska fyrirlagnarröð, mest í undirprófinu Orðskilningur en minnst í Litafletir. 

Undirprófið Orðskilningur var stytt um 7 orð svo að atriðafjöldi væri jafn bandarískri 

útgáfu prófsins. Rannsóknin leiddi einnig í ljós að notkun bandarískra viðmiða hérlendis 

myndi ofmeta verklega greind próftaka en vanmeta munnlega greind. Ekki kom í ljós 

kynjamunur á frammistöðu en háskólamenntaðir stóðu sig almennt betur heldur en 

próftakar með annars konar menntun (Monika Sóley Skarphéðinsdóttir, 2013).  

Samkvæmni matsmanna á íslenskri útgáfu WASI 

Emanúel Geir Guðmundsson (2013) og Hafdís Rósa Sæmundsdóttir (2013) athuguðu 

samkvæmni matsmanna á undirprófunum Líkingar og Orðskilningur í íslensku útgáfu 

WASI. Í báðum rannsóknum voru fjórir matsmenn fengnir til þess að meta úrlausnir 21 
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próftaka úr stöðlunarúrtaki. Samkvæmnin mældist mikil eða 0,98 fyrir Líkingar og 0,97 

fyrir Orðskilning. Þessar niðurstöður eru í samræmi við rannsókn sem var gerð á 

samhliða undirprófum á WPSSI-R
IS

 en þar mældist samkvæmnin 0,88 fyrir Orðskilning 

og 0,96 fyrir Líkingar (Anna Sigríður Jökulsdóttir, Einar Guðmundsson, Gyða 

Haraldsdóttir, Rúnar Helgi Andrason og Ævar Árnason, 2004). Einnig hefur samkvæmni 

matsmanna fyrir Orðskilning og Líkingar verið athuguð á (óstaðlaðri) íslenskri þýðingu 

WAIS-III en þar var samkvæmnin 0,57 fyrir Orðskilning og 0,88 fyrir Líkingar (Helgi 

Sigðurður Karlsson og Karl Fannar Gunnarsson, 2008). Samkvæmt þessum niðurstöðum 

er samkvæmni matsmanna á munnlegum undirprófum WASI því mjög góð og 

sambærileg upphaflegri útgáfu prófsins. 

Rannsóknarmarkmið 

Mikil vinna hefur verið lögð í þýðingu, staðfærslu og stöðlun WASI síðastliðin ár og er 

prófið nú tilbúið til notkunar. Eins og áður kom fram er mikilvægt að próffræðilegir 

eiginleikar mælitækja séu til staðar til þess að réttlæta notkun þeirra. Ekki ætti að skipta 

máli hver leggur prófið fyrir svo lengi sem farið er eftir fyrirlagnarreglum. Útkoma 

próftaka ætti að vera sambærileg óháð prófanda og er því þörf á að athuga hvort að 

samkvæmni matsmanna endurspegli þá kröfu. Við klínísk störf er ekki ólíklegt að leggja 

þurfi prófið oftar en einu sinni fyrir sama einstaklinginn og er því mikilvægt að 

upplýsingar um endurprófunaráreiðanleika prófsins liggi fyrir svo að niðurstöður verði 

rétt túlkaðar. Eftirfarandi rannsókn er ætlað að kanna próffræðilega eiginleika íslenskrar 

stöðlunar WASI. Í fyrsta lagi verður endurprófunaráreiðanleiki undirprófa, prófhluta og 

greindartölu athugaður með því að leggja prófið tvisvar fyrir úrtak með tveggja vikna 

millibili. Í öðru lagi verður samkvæmni matsmanna á undirprófinu Orðskilningur metin 

með því að fá matsmenn til að leggja mat á sömu úrlausnir úr stöðlunarúrtaki prófsins.   
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Aðferð 

Þátttakendur 

Þátttakendur voru 55 talsins, flestir nemendur við Háskóla Íslands. Meðalaldur 

þátttakenda var 29,6 (sf = 9,6, spönn 19 til 58) en flestir voru á aldrinum 20 til 35 ára eða 

80% þátttakenda. Meirihluti þátttakenda voru kvenmenn eða 65,5% (n = 36) á meðan 

34,5% þátttakenda voru karlmenn (n = 19). Meðalaldur kvenmanna var 31,4 ár en 

meðalaldur karlmanna var 26,1 ár. Flestir þátttakendur höfðu aðeins lokið stúdentsprófi 

eða 67,3% (n = 37), 30,9% þátttakenda höfðu lokið háskólaprófi (n = 17) og einn 

þátttakandi var iðnmenntaður.  

Mælitæki 

Íslensk stöðlun stutta greindarprófsins Wechsler Abbreviated Scale of Intelligence 

(WASI) var lögð fyrir þátttakendur. Prófið samanstendur af fjórum undirprófum sem 

mynda saman tvo prófhluta. Undirprófin Orðskilningur og Líkingar mynda munnlegan 

prófhluta en undirprófin Rökþrautir og Litafletir mynda verklegan prófhluta. Fyrirlögn 

prófsins er stöðluð og eru undirprófin því alltaf lögð fyrir í sömu röð: Rökþrautir, 

Orðskilningur, Litafletir og að lokum Líkingar.  

Undirprófið Rökþrautir samanstendur af 35 myndafylkjum sem eitt atriði vantar 

inn í. Gefnir eru upp fimm valmöguleikar um hvaða atriði vanti, en aðeins eitt þeirra 

passar röklega inn í mynstrið. Rétt svar gefur 1 stig en rangt svar 0 stig. Allir þátttak-

endur byrja á tveimur æfingaratriðum sem ætluð eru til að sýna hvernig verkefnið 

gengur fyrir sig og gefa því engin stig. Þátttakendur á aldrinum 17-44 fara því næst í 9. 

atriði en þátttakendur á aldrinum 45-64 í 7. atriði. Svari þátttakandi rangt við fyrsta eða 

annað atriði þá eru atriði lögð fyrir í öfugri röð þar til tvö rétt svör koma í röð. Þá er 

gefið rétt fyrir öll atriði þar á undan og haldið áfram þaðan sem frá var horfið. Séu fjögur 

röng svör gefin í röð er fyrirlögn undirprófsins hætt og haldið áfram í það næsta. 

Tilgangur þessa undirprófs er að meta rökhugsun og almenna vitsmuni (Psychological 

Corporation, 1999).  

Í öðru undirprófinu, Orðskilningi, er þátttakandi beðinn um að skilgreina allt að 

36 orð. Orðin eru lesin upp fyrir próftaka en einnig eru þau birt á prenti fyrir framan 

hann. Prófandi skrifar svör próftaka orðrétt niður og svo eru 0-2 stig gefin eftir gæðum 

svars. Svar sem gæfi 2 stig væri t.d. samheiti eða lýsing sem inniheldur a.m.k. tvö 
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einkennandi atriði, 1 stigs svar væri t.d. lýsing sem inniheldur aðeins eitt einkennandi 

atriði. Engin stig eru gefin ef svarið er fátæklegt eða augljóslega rangt. Séu fimm 0 stiga 

svör gefin í röð er fyrirlögn undirprófsins hætt og haldið áfram í það næsta. Þessu undir-

prófi er meðal annars ætlað að meta almenna námshæfni og málskilning (Psychological 

Corporation, 1999). 

Þriðja undirprófið, Litafletir, felst í því að kubba mynstur eftir fyrirmyndum. 

Þátttakandi fær kubba sem hefur tvær rauðar hliðar, tvær hvítar og tvær tvílitar. 

Undirprófið inniheldur 13 atriði sem verða stigbundið flóknari. Fyrstu tvö atriðin eru 

gerð með tveimur kubbum, næstu sjö atriði eru gerð með fjórum kubbum og síðustu 

fjögur atriðin eru gerð með níu kubbum. Fyrir fyrstu fjögur atriðin býr prófandi til 

fyrirmynd úr kubbum fyrir próftaka til að herma eftir. Hin atriðin eru gerð eftir prentaðri 

fyrirmynd í verkefnabókinni. Hvert atriði hefur tímamörk sem eru á bilinu 30-120 

sekúndur eftir erfiðleika mynstursins. Fyrir fyrstu tvö atriðin er hægt að fá 0 eða 2 stig, 

fyrir atriði þrjú og fjögur er hægt að fá 0-2 stig og fyrir hin atriðin er hægt að fá 0 eða 

4-7 stig. Ef farið er yfir tímamörkin eru 0 stig gefin. Í atriðum 5-13 eru aukastig gefin 

fyrir að leysa verkefnið hratt. Allir próftakar byrja á 3. atriði en sé 0 eða 1 stig gefið fyrir 

það eða atriði 4 eru atriði 1-2 lögð fyrir í öfugri röð og svo haldið áfram þaðan sem frá 

var horfið. Séu 0 stig gefin þrisvar sinnum í röð er fyrirlögn prófsins hætt og haldið 

áfram í það næsta. Undirprófinu er meðal annars ætlað að meta úrvinnslu sjónrænna 

áreita og samhæfingu hugar og handa (Psychological Corporation, 1999). 

Fjórða og síðasta undirprófið, Líkingar, samanstendur af 22 orðapörum. Prófandi 

les hvert orðapar fyrir próftaka sem á svo að segja hvað orðin eiga sameiginlegt. 

Prófandi skrifar svör próftaka orðrétt niður og svo eru gefin 0-2 stig eftir gæði svara. 

Þátttakendur byrja allir á sjötta atriði en sé 0 eða 1 stig gefið fyrir sjötta eða sjöunda 

atriði eru atriðin lögð fyrir í öfugri röð þar til tvö tveggja stiga svör koma í röð. Séu 0 

stig gefin fjórum sinnum í röð er fyrirlögn prófsins lokið. Undirprófinu er meðal annars 

ætlað að meta hugtakaskilning og óhlutbundna rökhugsun (Psychological Corporation, 

1999). 

Framkvæmd 

Tölvupóstur var sendur á alla nemendur Háskóla Íslands þar sem boðið var upp á 

þátttöku í greindarprófsrannsókn og var tilgangur rannsóknarinnar einnig útlistaður (sjá 

viðauka I). Pósturinn innihélt tengil inn á bókunarkerfi þar sem þátttakendur gátu valið 
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sér tíma í prófun sem hentaði þeim. Fyrirlagnir fóru fram í ýmsum skólastofum og 

fundarherbergjum á háskólasvæðinu. Tveir prófendur lögðu prófið tvisvar fyrir 55 

manns samtals. Báðir prófendur höfðu áður fengið reynslu við fyrirlögn annars Wechsler 

prófs (WISC-IV). Áður en fyrirlögn hófst var prófið kynnt stuttlega samkvæmt fyrir-

lagnarreglum og svo var þátttakanda gefið færi á að spyrja spurninga. Prófið var svo lagt 

fyrir samkvæmt fyrirlagnarreglum. Að prófi loknu var sammælst við þátttakanda um 

tíma að tveimur viknum liðnum fyrir endurprófun. Í endurprófuninni var þátttakendum 

tilkynnt að þeir væru að fara að taka sama prófið aftur og að það yrði lagt fyrir á sama 

hátt og í fyrra skiptið. Að endurprófun lokinni fengu þátttakendur tækifæri til að spyrja 

spurninga. 

Úrvinnsla 

Athugað var hvort að gögn uppfylltu forsendur t-prófs. Levene próf sýndi að staðalfrávik 

fyrri og seinni fyrirlagna hvers undirprófs voru sambærileg. (Rökþrautir: F(1, 108) = 

1,17, p > 0,05; Litafletir: F(1, 108) = 0,15, p > 0,05; Líkingar: F(1, 108) = 0,05, 

p > 0,05; Orðskilningur: F(1, 108) = 0,46, p > 0,05). Við skoðun á dreifingu gagnanna 

kom í ljós væg neikvæð skekkja en þar sem forsenda um einsleitni var uppfyllt var sú 

skekkja ekki talin hafa alvarleg áhrif. Notast var því við parað t-próf til að meta hvort 

munur væri milli fyrri og seinni fyrirlagnar hvers undirprófs. Áreiðanleiki var mældur 

með því að reikna Pearson fylgni milli fyrri og seinni fyrirlagna. Einnig var reiknað 

hversu oft hvert atriði var metið eins í fyrri og seinni fyrirlögn. 

Samkvæmni matsmanna á undirprófinu Orðskilningur 

Þátttakendur 

Valdar voru úrlausnir 70 próftaka úr stöðlunarúrtaki, 7 úr hverju aldursbili. Hver úrlausn 

var metin af 6 matsmönnum og voru þrír þeirra sálfræðingar og þrír cand. psych. nemar.  

Framkvæmd 

Matsmenn fengu Excel-skjal með úrlausnum 70 þátttakenda á undirprófinu 

Orðskilningur ásamt útprentuðum matsreglum fyrir undirprófið. Matsmenn voru beðnir 

um að gefa svörum þátttakenda stig á bilinu 0-2 samkvæmt matsreglum undirprófsins. 

Einnig voru matsmenn beðnir um að klára að gefa öllum svörum hvers þátttakanda stig 

áður en byrjað var að meta næsta þátttakanda. Matsmenn fengu einnig bréf með leið-

beiningum um hvernig þeir áttu að bera sig að matinu (sjá viðauka II) 
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Úrvinnsla 

Forsendur dreifigreiningar (ANOVA) voru athugaðar. Samkvæmt prófi Levene uppfylltu 

gögnin kröfuna um einsleitni leifar (F(5, 414) = 1,30, p > 0,05). Gögnin voru lítillega 

neikvætt skekkt en ekki var talið að það hefði afgerandi áhrif á niðurstöður. Áreiðanleiki 

milli matsmanna var reiknaður með intraclass correlation coefficient. Framkvæmd var 

dreifigreining til að meta hvort munur væri á meðaltölum matsmanna og t-próf til að 

ákvarða hvort munur væri á hvernig sálfræðingar og nemar mátu úrlausnir. Fylgni hvers 

atriðis við heildartölu og áreiðanleiki hvers atriðis á undirprófinu var reiknaður ásamt 

því hversu oft sama svarið var metið eins af öllum matsmönnum.  
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Niðurstöður 

Meðaltöl og staðalfrávik hrástiga voru reiknuð fyrir hvora fyrirlögn fyrir sig (sjá töflu 1). 

Samkvæmt pöruðu t-prófi er munur á meðaltölum fyrri og seinni fyrirlagnar á þremur 

undirprófum. Rökþrautir (t(54) = 2,92, p < 0,05), Litafletir (t(54) = 5,70, p < 0,001) og 

Orðskilningur (t(54) = 2,90, p < 0,05). Niðurstöður benda til þess að þátttakendur standi 

sig að öllu jöfnu betur í seinni fyrirlögn á þeim undirprófum. Áreiðanleiki var einnig 

mældur með því að reikna Pearson fylgni milli fyrri og seinni fyrirlagna. Áreiðanleikinn 

er góður á undirprófunum Litafletir og Orðskilningur (0,88 og 0,87) en heldur lægri á 

undirprófunum Rökþrautir og Líkingar (0,59 og 0,62). 

Tafla 1. Meðaltal, staðalfrávik, mismunur og fylgni hrástiga í fyrri og seinni fyrirlögn. 

  Fyrri fyrirlögn (FF) 
 

Seinni fyrirlögn (SF) 
 

Mismunur (SF - FF) 
 

Fylgni 

 
M sf 

 
M sf 

    
Rökþrautir 28,18 3,04 

 
29,15 1,90 

 
         + 0,96 * 

 
0,59 

Litafletir 48,78 10,75 
 

52,75 10,03 
 

         + 3,96 ** 
 

0,88 

Orðskilningur 57,75 6,74 
 

58,96 6,31 
 

         + 1,22 * 
 

0,87 

Líkingar 36,71 3,69 
 

37,29 3,41 
 

         + 0,58 
 

0,62 

* p < 0,05   ** p < 0,001 

Meðaltöl og staðalfrávik mælitalna voru reiknuð fyrir hvora fyrirlögn fyrir sig 

(sjá töflu 2). Meðalhækkun mælitalna undirprófa er minnst 1,15 stig (Líkingar) og mest 

4,20 stig (Litafletir). Hækkunin er meiri á verklegum undirprófum en munnlegum. 

Samkvæmt pöruðu t-prófi er munur á meðaltölum fyrri og seinni fyrirlagnar á þremur 

undirprófum. Rökþrautir (t(54) = -3,27, p < 0,05), Litafletir (t(54) = -5,31, p < 0,001) og 

Orðskilningur (t(54) = -2,63, p < 0,05). Niðurstöður benda til þess að mælitölur 

þátttakenda séu að öllu jöfnu hærri í seinni fyrirlögn á þeim undirprófum. Meðalhækkun 

er 5,25 stig fyrir verklega greindartölu (t(54) = -5,69, p < 0,001) en 2,13 stig fyrir 

munnlega greindartölu (t(54) = -2,36, p < 0,05). Meðalhækkun milli fyrirlagna á 

heildartölu greindar er 4,18 stig (t(54) = -5,68, p < 0,001). 
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Tafla 2. Meðaltal og staðalfrávik mæli- og greindartalna WASI á Íslandi. 

  Fyrri fyrirlögn 
 

Seinni fyrirlögn 
 

Mismunur 
 

 
M Sf 

 
M Sf 

   
Rökþrautir 50,71 6,77  52,93 5,39  + 2,22 *  

Litafletir 52,02 10,53  56,22 10,03    + 4,20 **  

Orðskilningur 59,47 8,32  61,04 8,27  + 1,56 *  

Líkingar 48,47 8,03  49,62 7,75      + 1,15  

Verkleg greindartala 102,07 11,10  107,33 10,38    + 5,25 **  

Munnleg greindartala 106,42 11,12  108,55 11,55  + 2,13 *  

Heildartala greindar 104,75 10,09  108,93 9,98    + 4,18 **  

* p < 0,05   ** p < 0,001 

Endurprófunaráreiðanleiki var reiknaður fyrir mælitölur undirprófa og fyrir 

greindartölur prófhluta og heildar. Áreiðanleiki fyrir prófhluta og heildartölur er góður, 

eða 0,80 fyrir verklega greindartölu, 0,83 fyrir munnlega greindartölu og 0,85 fyrir 

heildartölu greindar. Áreiðanleiki undirprófa er lægstur 0,62 (Líkingar) og hæstur 0,86 

(Orðskilningur). Sjá má samanburð við áreiðanleikastuðla bandarískrar útgáfu WASI í 

töflu 3.  

Tafla 3. Endurprófunaráreiðanleiki milli einstakra undirprófa og greindartalna WASI á 

Íslandi (N = 55) og í Bandaríkjunum (N = 106). 

 
Ísland Bandaríkin 

Rökþrautir 0,68 0,79 

Litafletir 0,84 0,86 

Orðskilningur 0,86 0,90 

Líkingar 0,62 0,88 

Verkleg greindartala 0,80 0,92 

Munnleg greindartala 0,83 0,87 

Heildartala greindar 0,85 0,92 

 

Tafla 4 sýnir hversu oft hvert atriði er metið eins milli fyrirlagna ásamt hlutfalli 

þess við heildarfjölda endurprófana. Í undirprófinu Rökþrautir eru atriði 33 og 36 

sjaldnast metin eins milli fyrirlagna eða í 60% og 67% tilvika. Í Litaflötum eru atriði 5 

og 12 sjaldnast metin eins eða aðeins í 38% tilvika. Mest ósamræmi er á atriðum 15, 27 

og 33 í undirprófinu Orðskilningur en þau atriði eru metin eins í 60%, 62% og 62% 

tilvika. Í Líkingum er ósamræmi mest á atriðum 20, 21 og 22 en þau eru metin eins í 

53%, 62% og 60% tilvika. Athygli vekur að meirihluti atriða (9 af 13) í Litaflötum eru 

metin eins í færri en 60% tilvika.  
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Tafla 4. Fjöldi og hlutfall atriða sem voru metin eins milli fyrirlagna (N = 55). 

 

Undirpróf 

Atriði Rökþrautir Litafletir Orðskilningur Líkingar 

1 55 (100%) 55 (100%) 54 (98%) 55 (100%) 

2 55 (100%) 55 (100%) 50 (91%) 55 (100%) 

3 55 (100%) 55 (100%) 50 (91%) 55 (100%) 

4 55 (100%) 55 (100%) 53 (96%) 55 (100%) 

5 55 (100%) 21 (38%) 49 (89%) 53 (96%) 

6 55 (100%) 28 (51%) 42 (76%) 47 (85%) 

7 55 (100%) 29 (53%) 50 (91%) 53 (96%) 

8 54 (98%) 31 (56%) 47 (85%) 52 (95%) 

9 54 (98%) 31 (56%) 46 (84%) 44 (80%) 

10 52 (95%) 29 (53%) 42 (76%) 42 (76%) 

11 53 (96%) 27 (49%) 42 (76%) 53 (96%) 

12 50 (91%) 21 (38%) 50 (91%) 49 (89%) 

13 54 (98%) 22 (40%) 41 (75%) 47 (85%) 

14 53 (96%) 

  

49 (89%) 41 (75%) 

15 53 (96%) 

  

33 (60%) 45 (82%) 

16 54 (98%) 

  

50 (91%) 37 (67%) 

17 54 (98%) 

  

47 (85%) 44 (80%) 

18 51 (93%) 

  

50 (91%) 42 (76%) 

19 47 (85%) 

  

40 (73%) 38 (69%) 

20 51 (93%) 

  

39 (71%) 29 (53%) 

21 51 (93%) 

  

49 (89%) 34 (62%) 

22 47 (85%) 

  

45 (82%) 33 (60%) 

23 50 (91%) 

  

46 (84%) 

  24 52 (95%) 

  

40 (73%) 

  25 43 (78%) 

  

43 (78%) 

  26 46 (84%) 

  

45 (82%) 

  27 50 (91%) 

  

34 (62%) 

  28 53 (96%) 

  

41 (75%) 

  29 40 (73%) 

  

42 (76%) 

  30 37 (67%) 

  

45 (82%) 

  31 51 (93%) 

  

38 (69%) 

  32 41 (75%) 

  

40 (73%) 

  33 33 (60%) 

  

34 (62%) 

  34 43 (78%) 

  

51 (93%) 

  35 43 (78%) 

  

44 (80%) 

  36 

   

46 (84%) 

   

 



29 

 

Samkvæmni matsmanna á undirprófinu Orðskilningur 

Áreiðanleiki milli matsmanna á summu stiga hverrar úrlausnar mældist 0,98 sem telst 

mjög gott. Í töflu 5 má sjá meðaltöl og staðalfrávik summu stiga hjá hverjum matsmanni. 

Tafla 5. Meðaltal og staðalfrávik summu stiga á undirprófinu Orðskilningur eftir 

matsmönnum. 

Matsmaður Hópur Fjöldi úrlausna Meðaltal Staðalfrávik 

1 Sálfræðingur 70 40,93
ab

 8,52 

2 Sálfræðingur 70 44,23
a
  10,43  

3 Sálfræðingur 70 37,23
b
  7,85  

4 Nemi 70 45,14
a
 10,17 

5 Nemi 70 44,56
a
 9,28 

6 Nemi 70 43,50
a
 9,65 

Meðaltöl með ólíka bókstafi eru ólík skv. eftiráprófi Scheffe. 

Meðaltal er hæst hjá matsmanni 4 en lægst hjá matsmanni 3. Staðalfrávik er hæst 

hjá matsmanni 2 en lægst hjá matsmanni 3. Niðurstöður einhliða dreifigreiningar 

(ANOVA) benda til þess að munur sé á meðaltölum matsmanna, F(5, 414) = 7,25, 

p < 0,001. Samkvæmt eftiráprófi Scheffe er meðaltal matsmanns númer 3 marktækt 

lægra en meðaltal allra annarra matsmanna nema matsmanns númer 1. Samkvæmt 

t-prófi er munur á meðaltali summu stiga eftir því hvort matsmaður var sálfræðingur eða 

nemi, t(418) = -3,87, p < 0,001. Nemar virðast því gefa að meðaltali fleiri stig heldur en 

sálfræðingar. 

Tafla 6. Meðaltal og staðalfrávik mælitalna á undirprófinu Orðskilningur eftir 

matsmönnum. 

Matsmaður Hópur Fjöldi úrlausna Meðaltal Staðalfrávik 

1 Sálfræðingur 70 41,21
ab

 8,20 

2 Sálfræðingur 70 44,31
a
  9,93  

3 Sálfræðingur 70 37,97
b
  7,67  

4 Nemi 70 45,00
a
 10,01 

5 Nemi 70 44,64
a
 9,20 

6 Nemi 70 43,61
a
 9,19 

Meðaltöl með ólíka bókstafi eru ólík skv. eftiráprófi Scheffe. 
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Áreiðanleiki milli matsmanna var einnig reiknaður út frá mælitölum og mældist 

hann 0,99. Þegar mælitölurnar eru skoðaðar (sjá töflu 6) sést að meðaltal er enn hæst hjá 

matsmanni 4 en lægst hjá matsmanni 3. Staðalfrávik er hæst hjá matsmanni 4 en lægst 

hjá matsmanni 3. Einhliða dreifigreining leiðir í ljós að munur er á meðaltölum 

matsmanna, F(5, 414) = 6,30, p < 0,001. Samkvæmt eftiráprófi Scheffe er meðaltal 

matmanns 3 marktækt lægra en meðaltal allra annarra matsmanna nema matsmanns 

númer 1. Samkvæmt t-prófi er munur á meðaltali mælitalna eftir því hvort matsmaður 

var sálfræðingur eða nemi, t(418) = -3,61, p < 0,001. Nemar virðast að öllu öðru jöfnu 

meta hærra heldur en sálfræðingar.  

Í töflu 7 má sjá áreiðanleika hvers atriðis fyrir sig á undirprófinu Orðskilningur. 

Áreiðanleiki atriða er almennt mjög mikill en hann er lægstur fyrir atriði 8 eða 0,76. 

Fylgni atriða við heildartölu er almennt á bilinu 0,20 til 0,50 en atriði 1, 2, 3, 13 og 35 

eru með fylgni undir 0,20. Þar sker atriði 13 sig sérstaklega úr þar sem fylgni þess við 

heildartölu er aðeins 0,04. Séu meðaltölin skoðuð sker atriði 10 sig úr þar sem meðaltal 

þess (0,88) er heldur lægra en meðaltal atriða á eftir því. Einnig kemur fram í töflunni 

hversu oft allir matsmenn mátu sama svarið eins. Þar sést að atriði 4, 7, 8, 19, 30 og 31 

eru sjaldnast metin eins af öllum matsmönnum eða í undir 30% tilvika. Hins vegar eru 

atriði 2, 11, 18, 35 og 36 oftast metin eins af öllum matsmönnum eða í yfir 80% tilvika.  
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Tafla 7. Meðaltal, fylgni, áreiðanleiki og samkvæmni í mati eftir atriðum á undirprófinu 

Orðskilningur. 

Atriði Meðaltal Fylgni atriðis við heild Áreiðanleiki Fjöldi eins
a
  

OS01 1,57 0,16 0,89 35 (50%) 

OS02 1,86 0,11 0,95 62 (89%) 

OS03 1,50 0,13 0,93 37 (53%) 

OS04 1,30 0,34 0,89 19 (27%) 

OS05 1,21 0,36 0,90 32 (46%) 

OS06 1,45 0,41 0,89 27 (39%) 

OS07 1,46 0,41 0,92 20 (29%) 

OS08 1,36 0,26 0,76 17 (24%) 

OS09 1,52 0,21 0,88 28 (40%) 

OS10 0,88 0,38 0,93 22 (31%) 

OS11 1,74 0,36 0,99 65 (93%) 

OS12 1,26 0,33 0,95 34 (49%) 

OS13 1,49 0,04 0,97 48 (69%) 

OS14 1,44 0,35 0,93 33 (47%) 

OS15 1,35 0,23 0,90 26 (37%) 

OS16 1,13 0,24 0,90 31 (44%) 

OS17 1,22 0,33 0,80 23 (33%) 

OS18 1,44 0,47 0,97 57 (81%) 

OS19 1,15 0,49 0,91 20 (29%) 

OS20 1,39 0,36 0,90 24 (34%) 

OS21 1,44 0,33 0,94 39 (56%) 

OS22 0,86 0,48 0,97 45 (64%) 

OS23 1,15 0,50 0,94 27 (39%) 

OS24 1,39 0,32 0,89 29 (41%) 

OS25 0,98 0,46 0,96 48 (69%) 

OS26 1,18 0,34 0,89 24 (34%) 

OS27 0,93 0,23 0,88 38 (54%) 

OS28 1,41 0,42 0,95 42 (60%) 

OS29 0,93 0,31 0,83 31 (44%) 

OS30 0,80 0,42 0,89 17 (24%) 

OS31 0,82 0,37 0,90 17 (24%) 

OS32 0,88 0,44 0,94 27 (39%) 

OS33 0,99 0,31 0,97 41 (59%) 

OS34 0,74 0,51 0,93 31 (44%) 

OS35 0,15 0,17 0,98 65 (93%) 

OS36 0,25 0,29 0,96 57 (81%) 
a
Fjöldi tilvika þar sem allir matsmenn mátu sama svarið eins (N = 70). 
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Umræða 

Endurprófunaráreiðanleiki prófhluta og heildartölu greindar á WASI mældist góður. 

Stöðugleiki verklegrar greindartölu nam 0,80, munnlegrar greindartölu 0,83 og 

heildartölu greindar 0,85. Heildartala greindar hækkaði um 4,18 stig milli fyrirlagna. 

Mest hækkun milli fyrirlagna varð á verklegri greindartölu (5,25 stig) en munnleg 

greindartala hækkaði um 2,13 stig. Heildartölur prófsins eru því frekar stöðugar milli 

fyrirlagna. Samanborið við endurprófunaráreiðanleika greindartalna í bandarískri útgáfu 

WASI mælist áreiðanleikinn hérlendis nokkuð lægri. Algengt er að lækkun verði á 

áreiðanleika þegar próf er þýtt í öðru landi, þar að auki var úrtakið í bandarísku 

rannsókninni um tvöfalt stærra sem getur skýrt muninn að hluta. Endurprófunar-

áreiðanleikastuðlar fyrir mælitölur undirprófanna Litafletir og Orðskilningur eru 

viðunandi (0,84 og 0,86) en heldur lágir fyrir Rökþrautir og Líkingar (0,68 og 0,62). 

Lítill munur er á áreiðanleikastuðlum mælitalna og summu stiga nema fyrir Litafleti þar 

sem áreiðanleikastuðull er 0,09 stigum lægri fyrir umbreytingu í mælitölur. 

Endurprófunaráreiðanleiki fyrir verkleg undirpróf hefur yfirleitt mælst lægri en fyrir 

munnleg undirpróf (hugsanlega vegna aukinna æfingaáhrifa á þeim undirprófum) en sú 

er ekki raunin hér. Á óvart kemur að stöðugleiki milli fyrirlagna sé mun meiri í verklega 

undirprófinu Litafletir en í munnlega undirprófinu Líkingar.  

 Samkvæmt stöðlun er meðaltal hverrar greindartölu á WASI 100 og 

staðalfrávikið 15 (Einar Guðmundsson, 2014). Í rannsókninni mældust meðaltöl 

greindartalna nokkuð hærri (frá 102,07 til 106,42) og að sama leyti eru staðalfrávik 

greindartalna nokkuð lægri (frá 10,09 til 11,12). Þetta skýrist líklegast af því að 

þátttakendur voru nánast einvörðungu háskólanemar sem gefur takmarkaða mynd af 

þýðinu. Marktæk hækkun er á meðaltali allra greindartalna við seinni prófun. Meiri 

hækkun verður að jafnaði á verklegum hluta prófsins en munnlegum hluta prófsins. Að 

sama leyti hækka mælitölur verklegu undirprófanna að jafnaði meira en mælitölur 

munnlegu undirprófanna. Mest hækkun milli fyrirlagna er á Litaflötum, um 3,96 stig eða 

4,20 mælistig. Atriði 5 til 13 á Litaflötum eru metin eins í færri en 60% tilvika sem er 

mun minni samkvæmni en er á öðrum undirprófum. Verklegi hlutinn, þá sérstaklega 

Litafletir, virðist vera næmari fyrir æfingaráhrifum en munnlegi hlutinn. Hugsanlegt er 

að draga myndi úr hækkun ef lengri tími liði milli fyrirlagna. Hafa ber þó í huga að fjöldi 
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mögulegra stiga fyrir atriði 5 til 13 á Litaflötum eru fleiri (0, 4, 5, 6, 7) en á öðrum 

undirprófum (0, 1 eða 0, 1, 2) sem hefur eflaust áhrif á samkvæmni milli fyrirlagna. 

 Samkvæmni matsmanna á undirprófinu Orðskilningur er mjög há hvort sem 

miðað er við hráskor eða mælitölur. Áreiðanleiki fyrir hráskor var 0,98 en fyrir 

mælitölur var áreiðanleikinn 0,99. Þessar niðurstöður eru sambærilegar niðurstöðum 

Hafdísar Rósu Sæmundsdóttur (2013) og í samræmi við bandarísku útgáfu prófsins 

(Psychological Corporation, 1999). Starfandi sálfræðingar gáfu að jafnaði færri stig 

heldur en þeir matsmenn sem voru sálfræðinemar. Matsmaður 3 sem var sálfræðingur 

gefur einnig áberandi lægri stig en allir nemarnir og einn sálfræðingur sem gæti skýrt 

hvers vegna munur er á sálfræðingum og nemum. Einnig er hugsanlegt að sú reynsla 

sem starfandi sálfræðingar hafa valdi því að þeir séu íhaldssamari í fyrirlögn. Þörf er á 

stærra úrtaki til að geta sagt til um það. Athygli vekur að atriði 13 hefur nánast enga 

fylgni við heildarstig undirprófsins. Frammistaða á atriði 13 segir því lítið til um 

frammistöðu á prófinu í heild. Atriði 4, 7, 8, 19, 30 og 31 eru metin eins af öllum 

matsmönnum í færri en 30% tilvika. Meðaltal atriðis 10 er mun lægra en meðaltal atriða 

sem á eftir því koma. Þetta bendir til að próftakar séu að jafnaði að fá lægri stig fyrir það 

atriði en fyrir atriði sem eiga að vera erfiðari. Það virðist þurfa að endurskoða þessi atriði 

eða skerpa á matsreglum fyrir þau. Þar fyrir utan virðast matsreglur fyrir Orðskilning 

almennt vera nógu stöðugar og áreiðanlegar til að tryggja viðunandi samkvæmni milli 

matsmanna. 
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Viðauki I 

Tölvupóstur: 

Kæri viðtakandi 

Viltu kynnast því að taka greindarpróf? 

Við erum að vinna lokaverkefni okkar í cand. psych. námi varðandi áreiðanleika 

greindarprófsins WASI. Prófið er ætlað þátttakendum á aldrinum 17-64 ára og tekur um 

30-50 mínútur í fyrirlögn. Prófið er ekki aðeins fljótlegt heldur þykir flestum einnig 

gaman að spreyta sig á verkefnum þess.  

 

Rannsókn okkar felst í því að leggja prófið tvisvar fyrir þátttakendur með ca. 2-4 vikna 

millibili til þess að athuga hvort breytingar verði á útkomu prófsins. Aldur, kyn og 

menntun eru skráð en hvorki nafn né kennitala, því verður ekki hægt að rekja 

niðurstöður til einstakra þátttakenda. Fyrirlagnir munu eiga sér stað á háskólasvæðinu frá 

mánudeginum 24. mars og er stefnt að því að klára fyrri fyrirlagnir fyrir páska. 

 

Nýlokið er við stöðlun WASI hér á landi en það er fyrsta sálfræðilega prófið sem staðlað 

hefur verið fyrir fullorðna á Íslandi. Þátttaka þín hjálpar okkur ekki aðeins að klára 

lokaverkefni okkar heldur er rannsóknin einnig mikilvægt lokaskref í útgáfu prófsins. 

Ef þú hefur áhuga á því að taka þátt, endilega skráðu þig á tíma sem hentar þér og skildu 

eftir nafn, netfang og símanúmer. Við munum svo hafa samband við þig varðandi 

staðsetningu fyrirlagnarinnar.  

[vefslóð]  

Ef einhverjar spurningar vakna, endilega sendið póst á [netfang]  

 

Kærar þakkir, 

Arna Rún Oddsdóttir – [símanúmer] 

Brynjar Hans Lúðvíksson – [símanúmer] 

Cand. psych nemar 

  



40 

 

Viðauki II 

Bréf til matsmanna: 

Kæri þátttakandi 

Hér að neðan eru leiðbeiningar um hvernig gott væri að þú framkvæmdir mat þitt á þínu 

undirprófi.  

Þú færð tvenn skjöl, almennar matsreglur fyrir þitt undirpróf auk Excel skjals sem þú 

færð sent á veffang þitt.  

Almennu matsreglurnar sem þú færð lýsa því hvernig meta á þitt undirpróf. Ásamt 

þessum almennu reglum eru dæmi um hvert svar sem hægt er að styðjast við.  

Okkur þætti vænt um ef þú byrjaðir á því að kynna þér almennu matsreglurnar vel og 

vandlega. Læsir þær yfir nokkrum sinnum svo þú skiljir þær vel. Hægt er að gefa tvö stig 

fyrir rétt svar, eitt stig fyrir rétt svar sem sýnir ekki eins mikinn skilning og núll stig fyrir 

rangt svar.  

Í Excel skjalinu sem þú hefur fengið í vefpósti eru eru úrlausnir 70 handahófskenndra 

þátttakenda úr viðeigandi undirprófi. Efst sérð þú spurninguna sem lögð var fyrir og fyrir 

neðan sérð þú svör þátttakanda. Þú vinnur hvert próf til hægri, svo þú klárar að meta 

hvern þátttakanda áður en þú ferð í þann næsta. Þegar þú hefur komist að niðurstöðu um 

hvaða stig þú gefur fyrir svarið setur þú það í dálk sem nefndur er Stig, og svo 

framvegis. 

Þegar þú hefur lokið við að meta prófin og hefur sent okkur úrlausnir þínar biðjum við 

þig að eyða Excel skjalinu úr pósthólfi þínu sem og tölvu þinni. 

Ef þú hefur einhverjar spurningar, endilega hafðu samband við okkur. 

Arna Rún [netfang] [símanúmer] 

Brynjar Hans [netfang] [símanúmer] 

 

Takk kærlega fyrir þátttökuna 

Arna Rún og Brynjar Hans 


